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OPA30BA AJAIITAIIA JIEKCEM IHIIOMOBHOI'O ITIOXO/I:KEHHA
10 CUCTEMU CYYACHOI AHIVIIMCBROI MOBUA

Anoranis. CTaTTIO NPHUCBSIYCHO aHAJi3y FOJOBHHUX aCIEK-
TiB ()pa3eosoriyHoi ajanTaiii JEKCHUYHUX OIUHHIb 1HIIO-
MOBHOTO TOXO/IKCHHS B Cy4acHiil aHDIiHCHKiH MOBi. OCKib-
KM B Hall 4yac Oynb-sika MOBa (aHIIIHChKA TAKOXK) € BATOMHM
IHCTPYMEHTOM KOMYHIKAI[il €THOCIB CBiTy, TOMY € CTaJuM
(hakToM, 110 BOKAOYJSIp CYy4acHOI aHIIIIHCHKOT MOBH YHCIICH-
HUHA Ta BupaszHuil. Lle BinOyBaeThCsa HE TINBKU 3aBASKU Blac-
HOMOBHHM JICKCEMaM, aji¢ TaKOK BHACIHIJIOK HAIXOMKCHHS
3aII03UYeHUX JIEKCHYHUX OJMHHIB Pi3HUX MOB-IOHODIB. JIek-
CHYHI 3aI03UYEHHS € HACTIJIKOM MDKKYJIBTYPHHX KOHTAKTiB
Pi3HUX COLiyMiB i CBiI4aTh PO Te, IO B HaIl 4ac Oyab-sKa
MOBa Ma€ CTaTyC MOBH-JOHOPA, @ THM CaMHM € IePMaHEHT-
HUM JDKEpEJIoM 30aradeHHs BOKaOyJsIpy MOBH-PEIHUITIEHTA.
OpiHak, HE3BXKAKOYH Ha 1€, MPOIIEC HAIXOPKEHHS 1HIIIOMOB-
HOI JICKCHKH JI0 BOKAOYJSIpY € CKJIQJHHM Ta KOMIUICKCHHUM,
OCKIJIBKH JIEKCEMH MOB-IOHODPIB MAalOTh MPHCTOCYBATHCS IO
HOpPM Ta 3aKOHIB MOBH-pELIMIIIEHTa, a caMe — (POHETHYHOT,
rpadiunoi, Mopdonoriynoi, cemantTudHoi Ttomo. CryneHsb
ACHMULAIIT 3aMO03MYEeHUX JIEKCHYHUX OJMHUID 3aJICKHUTh BiJI
Oararbox (hakTiB: MHIISAXY HAAXOMKEHHS, YaCTOTHOCTI BHKO-
pHUCTaHHsI, epioAy HAIXOMKEHHS, TEPMiHY y3ycy Touio. Bee
Ie 3aJIeKATD BiJ] THIOJIOTIYHUX OCOOIMBOCTEIl MOBH-OHOpa
Ta MOBH-PELUITI€HTA.

Y poGoti Oyno po3misHYTO MUTAHHS 30aradeHHs CJIOBHH-
KOBOTO CKJIaAy Cy4acHOI aHIVIiMChbKOI MOBHU 3aBISKM HAIXoO-
JOKSHHIO JI0 11 BOKaOYIIspy JEKCHYHUX OAWHHIb 1HIIOMOBHOTO
MOXO/UKEHHsI. PO3IISIHYTO YHHHUKH NONOBHEHHS JIEKCHIYHUMH
inHoBarisiMu. OcobnBa yBara NMpUIUIAETbCS aHAMI3y (ppazo-
BOI afanTanii iHIIOMOBHHX JICKCEM J0 CHCTEMU MOBH-DPELIUITi-
eHra. BcraHoBneHo, mo ¢pazoBa aganTailis iHIIOMOBHUX JIEK-
CHYHHX OJWHULB y CIOBHHUKOBOMY CKJIaJi aHIIiMCHKOI MOBH
JIOBOJTUTh TPOJYKTHUBHICTH JIEKCEM MOB-JIOHODIB Ta iX 37ar-
HICTh BUIBHO (DYHKIIOHYBaTH B MOBi-penumieHTi. IIpukinaau
CJIOBOCTIONYK 32 YYacTIO IHIIOMOBHHX JIEKCHUYHHX OJIMHHIIb
Oy/10 MOIIEHO HA IPYIN 00 MOB-JIOHOPIB Ta YaCTHH MOBH.

3po0sieHO aHai3 MPOAYKTUBHOCTI IHIIOMOBHHX JIEKCEM
y (opMyBaHHi CIIOBOCIIONY4YeHb. BeTaHOBIEHO, 110 mpu (pa-
30Biil ajanrarii JIekceM MOB-IIOHOPIB CIOJIYKH, SIKi YTBOPIO-
IOThCSI, TOJIOBHHM YWHOM, CKJIQJAlOThCS i3 JIBOX IMECHHHKIB
Ta (OPMYIOTH CJIOBOCIONYKH HE TIIBKHA 3 BIACHOMOBHUMH
JIEKCEMaMH, ajle ¥ 3a YJ4acTIO JISKCHYHUX OAMHHIb iHIIOMOB-
HOTO TOXOJUKEHHSI.

Kiio4oBi ciioBa: jekceMH IHIIOMOBHOTO ITOXOJDKCHHS,
¢paszoBa anmanrauis, cpepH HAIXOMKEHHS, CIOBOCIIONYKA,
MOBa-/IOHOp, MOBa-PELIHUITIEHT.

IlocTanoBka mpoaeMu. 3amo3MueHHSA JIEKCHYHUX —OJ-
HUIb — IPUPOTHUI 1 HEOOXIIHIH TPOIIEC MOBHOTO PO3BHTKY, 33B-
JISKH 9OMY BifI0yBA€ThCS 30aradeHHs JEKCHYHOTO CKIIay MOBH-Pe-
IMITIEHTA, MO 33BUYAH AHITPOXU HE MIKOJUTH HOro caMoOyTHOCTI
Ta ABTEHTHYHOCTI, OCKUTbKH TIPH LIbOMY 30€pira€Thcs OCHOBHHM
0azoBuil BOKaOyIsp, a, KPiM TOTO, HE3MIHHAM 3aITMIIAETECS BIIac-

THBHH MOBI TPAMaTHUHHMIL JTal, & TAKOXK HE MIOPYIIYIOThCS BHYTPILLI-
Hi 3aKOHH MOBHOTO PO3BHTKY. [IpyumH, 1m0 BUKIMKAOTH HEH mpo-
nec, Moxe OyTd 0arato: BiCHKOBO-TIONITHYHI TOMii, IHTEHCHBHI
MDKKYJIBTYPHI KOHTAKTH, TIOB’S13aHi 3 TiepeceneHHsM abo reorpa-
(iyHMM CyCiACTBOM; MOIMPEHHs PENirii 1 KyNbTypH; TeXHIYHUI
PO3BHTOK; TPHBAJA IIIECTIPIMOBAHA MOBHA IOJITHKA OJHOTO PETi-
OHY IIOO IHIIOTO TOWO. YCi MOBH CBITY 3a03UUYyIOTh JNEKCHUHI
OMHAIIl IHIOMOBHOTO ITOXO/DKEHHS, SIKi T03HAYAI0TH HOBI pealii,
me He BifioMi MoBi-perumienty. CIOBHMKOBHI CKIan Oymb-Koi
MOBH TIPOXOAUTb TPUBAIMI IUIAX CTAHOBIEHHS. Bci MoBH cBiTY
CKJIAJIaF0ThCS HE TUTHKH 3 1X BTACHOMOBHHX JIEKCHYHHX OTXHHHIIb,
ajie TaKo:X 31 CJTiB, 3aII03MYEHHX 3 1HIIMX MOB. JJOCTIIKEHHS CII0B-
HHUKOBOTO CKJATy Pi3HUX MOB CTAHOBHTH OE3CYMHIBHHIA iHTEpeC
i3 OIS SIK MOBHUX KOHTAKTIB, TaK 1 iX JIHTBICTHYHOI B33€MO-
Iii 3 MOBOIO-KEPENTOM 1 MOBO-3aII03MYyBaYeM. 3Ae0LTbIIOro
HE MOXHA TOYHO BCTAHOBHTH Yac Ta aBTOPA BBEJCHHS 1HHOBAILI.
JI. Briymding 3a3nauns: «OnHy i Ty camy hopmy iMOBIpHO BBOZSTH
KiJTbka MOBIIIB HE3QJIEXHO OJIUH BiJ OTHOTO, HE UYIOYH OfIMH OJHO-
ro» [1, c. 448].

Posrmsz 3amo3ndeHnX C1iB MOKHA BECTH PI3HHMH MUIAXAMH.
Ictopis aHmmificbkoi MOBH, MO BUBYaE OYIOBYy MOBH, (OHETHY-
Hi, TpaMaTHYHi Ta JEKCHYHi 0COOTMBOCTI B Pi3HI €MOXM PO3BHT-
Ky MOBH, BHBYAE CIIOBHUKOBHI CKJIAJ| QHIMIIHCHKOI MOBH B KOXEH
nepiof ioro po3sutky. ToMy B iCTOpii MOBH JIEKCHUHI 3aM03MYCHHS
PO3TISNAIOTECSA 3a3BHYAl CTOCOBHO TEBHOTO IEPiOy iCHYBAHHS
MOBH. [HIIMMH crioBamu, BCi IHIIOMOBHI JIEKCEMH PO3VIAAI0TH-
¢S OHOYACHO B IIF0 KOHKPETHY emoxy. OCKUTbKY 3amo3HdeHHs K
TIPOIIEC € BIACTHBUMH KOXHIl MOBI 1, 30KpEeMa, HEBiJ' EMHIMH JITIsl
JNIEKCHYHOTO CKJIATY aHTTIHCHKOT, 1 TeMa 3aB/Ii BOKIIHBA 1 aKTy-
aNbHa, BOHA M€ J0CHTh MaTepialry Juis JOCIiKEHb.

JKomma MoBa He MOXe OOIHTHCS O€3 3aMO3WUEHB, TOMY IO
TIPOTIEC HAJXOMKEHHS 10 MOBH JIEKCHYHAX OJIMHUIb IHIIOMOBHO-
TO TIOXOKEHHS CBiIYMTh, HAacAMIEPEN, MPO 3pICT Mi3HABATBLHOI
TISTBHOCTI 1i TIPEACTABHUKIB 10 HABKOJHIIHBOTO CBITY Ta pi3-
HOMAHITHHX TOAIH, K 3HAXOAATh CBOE BIZOMTTA B il JeKCHUHiii
cHCTeMi. 3aT03MYCHHS € HAHOLTHIT POXYKTHBHIM 3aco00M 30a-
Ta4eHHs MOBH. Y JIEKCHYHOMY CKJIaji aHITiCBKOl MOBH 3aII03u-
YeHHS MAIOTh He3arepeyHe 3HaveHHs. Came TOMy TITaHHS 3ario-
3HYEHB JI0 MOBH JIEKCHYHUX OJWHHIb HIOMOBHOTO TIOXOMKEHHS
3aBKn Oyjie aKTyanbHIM Ta HaJiaBaTHMe HOBI TEMH JUIs JIUCKYCIH,
a TakoX 0arato marepiany AT PO3TIALY Ta IOCTimKeHb. [IpoTs-
TOM iCHYBaHHS Ta (DYHKUIOHYBaHHS Oy/ib-sika MOBA HE TIPUIMHAE
BUKOPHCTOBYBATH JIEKCHYHI OTMHHIN MOB-TOHOPIB. CITOBHAKOBHH
CKIIaJ| aHTMIHChKOi MOBH He € BUHATKOM. OfiHaK, 100 BiTbHO dyHK-
IiOHYBATH B MOBI-PELMITIEHT], TEKCEMHU IHITOMOBHOTO TOXO/IKEH-
HSl MIOTh TIPUCTOCYBATHCA 110 1i 3aKOHIB 1 HOpM, 30KpeMa YTBO-
PIOBATH CIIOBOCTIONYKH i3 JIGKCHUHUMHU OJIMHUIISIMH MOB-JIOHOPIB.
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BiBUeHHS IHIMOMOBHIX JIEKCEM PO3TIAIAIOTLCS TIiJl PI3HIM KYTOM,
10 J1A€ 3MOTY BHBYMTH 1 3’ICYBaTH 3arallbHy TEHJIEHIIII0 PO3BUTKY
Oy/1b-s1K01 MOBH. 32 OCTAHHI POKH JOCIIKEHHS 3aI03UUEHb BUCHH-
MH-JTHTBICTaMH 3pOOIIeHO Tye Oararo, mpoTe TeBHE KOO MTaHb
3AIHIIAETHCS. HePO3IAHYTHM. Came ToMy TpoOrnema 3amo3uyeHb
3AITMIIAETECS KOHCTAHTHOIO 1 HE BTPAdae CBOET aKTyaTbHOCTI.

AHani3 ocTaHHiX focHiTKkenb i myOmikamiil. Busdenns nek-
CHYHHX OJIMHHMIIb IHIIOMOBHOTO MOXO[UKEHHS fIK OJHOIO i3 CIIO-
co0iB PO3BUTKY i 30araieHHs CIOBHMKOBOTO CKIANy CYy4acHHX
MOB € OTTHIM 3 aKTyaIbHHX TATaHb Ta 3aBIAHb CYJacHOTO MOBO3-
HaBcTBA. IlyOMmiKyeTbcs Bemika KiMbKICTh poOIT, MPHUCBIYEHHX
BUBUCHHIO 3aI03UYEHb Ta 1X ()YHKI[IOHYBAHHIO B CHCTEMI MOBH-PE-
numienTa. [[uTaHAAME, SIKI CTOCYIOTBCA 3alO3MYeHb, 3aiManacs
1 3aliMa€eThCS BENMKA KITbKiCTh BueHHX. Cepe HUX Taki BiloMi, SK
L.B. Apuonsp, JI. Baymbing, I Bepoa, EM. Jlyoenens, B.I. Kyk-
tenko, LII. IBanosa, B.I. Komyxo, O.C. KyOpsxosa, b.B. Kazan-
cekuit, G.A. Nicholson, J.L. Dillard ta inmi. B ocranni gecsatumTrs
npobeMa BIUBYCHHS HEONOTI3MIB aHITTIHCHKOi MOBH ITOCI/IA€ BATOME
MiCI[¢ B HAYKOBHX TIPAIlsX 0AraThox TOCIITHKKIB, CepeN IKUX BApTO
3a3HaynTd LB. Anmpycsk, H.M. Amocosy, Y. Banpaiixa, B.I. 3a60t-
kiy, 10.A. 3aunoro, O.0. Cenizanosy, B.O. Uepenuuuenxa.

OnHak, 3 oDy HA IHTEHCHBHICTh JWHAMIKM TIOTIOBHEHHS
BOKAOYIAPy CYy4acHOi aHDTIHCHKOi MOBH, 3aBISKA HAIXOLKEHHIO
JNEKCHYHUX 1HHOBAIIIM, TUTAHHS, 1O OB S3aHi 3 0COOTHBOCTIMH
(DyHKI[IOHYBAHHS JEKCEM IHIIOMOBHOTO MOXOIKEHHS B CYHacHii
AHITIHCHKIA MOBI, 3AIMIIAIOTECS H J0CI HACYIIHUMH, 10, CBOEK)
YEProto, i BU3HAYAE AKTYATbHICTh HALIOTO JOCIIKEHHS.

Meroto cTaTTi € BUSBNEHHS TEH/ICHIIil MPHCTOCYBAHHS 1HIIO-
MOBHHX JIGKCEM JI0 CHCTEMH MOBH-DEIIUITIEHTA HA OCHOBI aHai3y
(pazoBoi amanTanii TEKCHYHUX OMHHIL MOB-TOHOPIB Y CHCTEMI
CYYacHOl aHIMIIHCBKOI MOBH, a TaKoX iX Kimacudikawis Ta posmo-
JIT Ha TPYIH 33 YAaCTOTHICTIO BUKOPHCTAHHA IIOXO0 MOB-JIOHOPIB
Ta YaCTHHAMHA MOBH, 5IKi O€pYTh aKTHBHY Y4acTh B YTBOPEHHI CJI0-
BocronykK. O0’€KTOM JIOCIIKEHHS € IHIIIOMOBHI JICKCHYHI OJIHHHUITI
Cy4acHo{ aHTMIHCHKOI MOBH, a IPEIMETOM — OCOONMBOCTI YTBOPEH-
HSl CTIONYK 38 YYACTIO JIEKCEM MOB-I0HOIB.

Buknan ocHoBHoro mMarepiany. BupdeHHs cyJacHux mpoie-
CiB IOTIOBHEHHS BOKAOYIISPY MOBH-PELIUIIIEHTA IHIIOMOBHIMH JIEK-
ceMaMy, TIOPIBHAHO 3 TMPOIEcaMy MOMEPEHIX eTaniB iCHYBaHHS
MOBH, JIa€ 3MOTY 3’sICYBaTH Ta TPOAHANI3YBATH TEHJICHIIii JTEKCHY-
HOTO PO3BUTKY MOBH B IIEBHI Tepioau il icHyBaHHA Ta (ikcyBaru
3MiHH fIK Y KOHIIENTyaNTbHiii, TaK i B MOBHIl KapTHHI CBITY, III0, CBO-
€10 YEPTOk0, BUMArae JICKCHYHOT (hikcalii.

®pazoBa ananTaris, Ha HANI TIOTVISA, € OTHEM i3 BAXKITHBIIIAX
TOKA3HUKIB TIPHCTOCYBAHHS JIEKCHYHOI OJMHHMIN HIIOMOBHOTO
TIOXOJDKEHHS JI0 «TIPANE3[aTHOCTI» B MOBI-PEIMITIEHT], OCKLIBKH
3a3HAYeHMH BUJ aanTallii Ipe3eHTye (YHKIIOHYBAHHS 3aI03mde-
HUX JIGKCeM Y OpMyBaHHI CIOBOCTIONYYeHb, MU BBaXaeMO, 10
(hpasopa afanTariis iHIOMOBHUX JIEKCHYHHMX OTMHHIIb Y CTIOBHHUKO-
BOMY CKJIaJIi aHTMIACHKO! MOBH Haj[a€ SCKPABUI PUKIA] TPOIYK-
THBHOCTI JIKCEM MOB-JIOHOPIB, 1X 31aTHICTh HE TUIBKH HAJaBaTH
CIOBOTBIPHI €MEMEHTH JUIs YTBOPEHHS JNIEKCHYHIX IHHOBAIIIH, aje
1i BUTbHO )YHKIIOHYBATH B MOBI-PELMITIEHTI.

[lix dhpa3oBoro aanTAIiEr0 HAMH PO3YMI€THCA 3MATHICTH IHINO-
MOBHOT JIEKCHYHOI OJMHWII YTBOPIOBATH CTiHKi CIOBOCTIONYYEHHS
B MOBI-DEIIUIIEHT] SK 13 BIACHOMOBHIMH, TaK 1 3 3aM03MYCHAME
3 {HIIAX MOB-JIOHOPIB NIEKCHYHMMH OXMHHIAMHE. JI1 aHATI3y MeTO-
JIOM CYILTBHOT BHOipKH Hamu 0y;10 00paHo S0 cIOBOCTIONYYEHS 13
JPYKOBAHKX QHIIOMOBHHX BH/IaHb. CIOBOCTIONYKH 32 YUaCTIO JeK-
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CHYHHX OJIMHUI[> MOB-JIOHOPIB OYJIX PO3MOJIINEH] 32 CTATHCTHIHIM
TIOKA3HUKOM, 3 CaMe YaCTOTHICTI) BUKOPHCTAHHSL.

Ak mokasye iMnepudHAi Matepial, HaifOLIbII AKTHBHY yYacTh
B YTBOPEHHI CJOBOCTIONYYCHh BHSBIIOTH JEKCHYHI OJMHHIL
JNIATHHCHKOTO TIOXO/UKEHHS, a came: 18 omunuib abo 36%. Le €, Ha
HAIIl TIOTISL, Tiepei0aqyBaHNM, OCKLTbKY BILTHB JIATHHCHKOT MOBH
HA HITIHCHKY € CTamuM ()akToM (BHKOPUCTAHHS JEKCHYHUX OfTH-
HHIIb JIATHHCBKOTO TIOXOJDKEHHS TIPEJICTABHIKAMH AHTIOMOBHOTO
COIIYMY BIIPOTOBX TPUBANIOTO MEPiOJYy, TATHHA € MOBOI 0araThox
HAYK, METUIMHU TOMIO). JIATHHCBKI OJIMHHUILI YTBOPIOKTh CIOBOC-
TIOMy4YeHHs K i3 BMacHOMOBHUMHE (affective computing, affective
forecasting, age heaping, altruistic donor, atomic sit-ups, binary
problem, carbon offset, celebrity worship syndrome, celebrity
wrangler, chief hacking officer Towo), Tak 1 3 3aNO3MYEHAMH JIeK-
CHYHUMM OJMHHIAMH IHIIMX MOB-TIOHOPIB (age fraud, athlete
tax, carbon neutral, celebrity advocacy, conspicuous austerity,
corporate anorexia, media culpa i T.J1.):

Paul Gibbs, a transplant surgeon at Portsmouth Hospitals NHS
trust and trustee of the Give A Kidney charity, says altruistic donors
are similar to Pinder: they are typically over 55, have had a good
life and are looking for a way to give back [7].

Bci cnoBocmonyyeHHs 3a Y4acTIO NEKCHIHUX OJUHHIIb JaTHH-
CBKOTO TIOXO/DKEHHS— TOJOBHMM HYHHOM TIPOCTI, CyOCTaHTHBHI
Ta 38’s13aHi. JICKCHYHI OJIMHHUIII TATHHCHKOTO MOXO/UKEHHS, K BKE
0y710 3a3HAYEHO, YTBOPIOIOTH COBOCTIONYYEHHS B AHIMIIHCHKIH MOBI
HE TUIbKH 3 BIACHOMOBHMMH JIEKCEMaMH, ajie # iHIIOMOBHUMH:
TpenbKAMH, (paHIy3bKIMH, IHIIHCHKAMHU TOILIO.

Jlpyroro 3a KiMBKICHUM CKJIAJIOM € Tpyma CIOBOCTONYYCHb
32 Y4acT0 JNEKCHYHHX OJIMHUIb rperbkoro moxomkenHs (12%):
acoustic privacy, acoustic terrorism, allergy bullying, alpha
boomer, alpha earner, alpha geek, alpha girl, alpha mom, alpha
pup, car cloning, orphan cancer, orphan drug, orphan lot, orphan
patient, phone neck, phone phishing, phone tree.

While the 18-34 demographic remains the most coveted among
advertisers — get a consumer young, goes the thinking, and you get
them for life—it is actually the 55- to 64-year old demo, the so-called
«alpha boomers,» that are the most dominant. Consider: alpha
boomers are the fastest-growing demographic in the nation. They
make up half the population and spend more money on goods
and services — nearly $2 trillion — than any other age group [8].

YucrneHHi JeKCHYH] IHHOBAIlI KIACHYHMX MOB CBITYaTh TPO
BENMYE3HMH BILTUB JIATHHCHKOTO Ta TPELBKOTO €THOCIB HA CTAHOB-
JIEHHS KYJBTYp CBITOBOTO COIIYMY i aHTIIOMOBHOTO 30KpEMa.

HactymHoro Hait6inbII KiTbKICHOIO BUABIAETHCS TPyIIa IEKCHY-
HUX OJIMHAIIb (DPAHILY3bKOTO TIOXOMKEHHS, YOMY CHIPHSITH COIlialb-
HO-icTOprYHi yMOBH. TakuM YMHOM, (paHily3bka MOBa 30araTiia
CIOBHUKOBHIT CKJIAJ] CyJacHOi aHTIifiChKOT 0BT, Hix THII 3aXiTHi
MOBH-J0HOPH. Jl0Ka30M LBOTO CYTye HH3KA JEKCHYHHX CIIONYK
(12%): appliance garage, battery boutique, breeder voyeur, butt
bra, butt bus, butt call, retro defiance, retro running, virtuous cycle.

This is the “butt bus”, a place for bar patrons to light up
between pints of Molson Canadian and Bud [9].

Ha oxpemy yBary 3aciyroBye rpyna JeKCHIHHX OJMHHALD Pi3-
HHUX MOB-JIOHOPIB, SIKi MU TIPOTIOHYEMO HA3MBATH «KOMOIHOBAHH-
M) CTIONyKaMH (Tpelibka + TaTHHCBKA, (hpaHIly3bka + iTamiiichka,
iCTTaHChKa + TPeIbKa, ITaMiichKa + TATHHChKA, XIH/ + TATHHCHKA),
sIKa TAKOX CTAHOBUTH 12% iMmepuyHOTO Matepiany: apocalypse
fatigue, baggage malaria, banana problem, bandit sign, guru site,
pizza parliament.
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The lingering question is whether the collapse of the climate
campaign is also a sign of a broader collapse in public enthusiasm for
environmentalism in general. Ted Nordhaus and Michael Shellenberger,
two of the more thoughtful and independent-minded figures in
the environmental movement, have been warning their green friends
that the public has reached the point of “apocalypse fatigue” [10].

3rigHO 31 CTATHCTHYHMM TOKA3HMKOM, JEKCEMH TPELBKOIO,
(paHITy3bKOT0 MOXO/PKEHHS TIOKA3YIOTh T0BOJI BUCOKY MPOJYKTHB-
HIiCTE, OCKUTBKH 3a3HAYeHi MOBH Majli Ta MAKOTh BAOMUIl BIIIHB
Ha PO3BUTOK CJOBHUKOBOTO CKIajly aHIMiichKkoi MoBH. CoBOCIIO-
Ty4YeHHst i€l Tpymi cyOCTAHTHBHI, CHHTAKCHYHO BiNbHI. Maemo
HATONOCHTH, 1[0 B 3a3HAYEHHX CMONYKAX CTOCTEPIra€Thes CeMaH-
THYHHI 3CYB THIIOMOBHUX JIEKCHYHUX OMHHHII.

Tpers cxomuHKa 3a KiTbKICTIO YTBOPEHHS CIOBOCIONYYEHb
(10%) HanexwTh NEKCHYHMM OJMHHUIAM iCTIAHCBKOTO TOXOIKEHHSL.
YacTOTHICTb BHKOPHCTAHHS Ta MPOAYKTHBHICTb ICTIAHCHKHX JEK-
CEM 3yMOBIICHI HU3KOK MOBHHX Ta TMO33MOBHMX UMHHHKIB. iCTIaH-
CbKa MOBA BHKOPHCTOBYETHCA B 0araTbox KpaiHax CBITY, YHCICHHI
icmancbki KomoHii (ocotmmo y CIUA), KymbTypHi, eKoHOMidHi
Ta TIONITHYHI 3B’S3KH Tomo. [Iprkiasamu cloBoCTonyqeHsb 3a yaac-
TIO JIEKCHYHHMX OJWHHUIIb iCTIAHCHKOTO TIOXOMKEHHS CIYTYIOTh Taki:
baked potato, cot potato, mouse potato, guerrilla benching, guerrilla
filmmaking, guerrilla gardening, guerrilla marketing, hand salsa,
macarena page, marijuana patch. Bci ClonyKu € CHHTaKCHYHO Billb-
HUMH CyOCTAHTHBHIMH OJAHHIAME. TpaTIAIOTECA BUTIAAKA OiHAp-
HHX CIOBOCTIONYYEHb, SIKi CKIAJAI0Thes 3 1BOX IMEHHHKIB.

In his book, Reynolds describes a group of London anarchists
who engaged in ‘guerrilla benching’, installing their own wooden
benches on sidewalks when a local government began removing
benches from public space. In France, guerrilla repairmen built
a clandestine workshop under the dome of the Pantheon and, over
the next year, refurbished its clock. Recently, guerrilla knitters in
New York and elsewhere have been wrapping traffic light poles in
colorful, leg-warmer-like cozies [11].

He noctynaerhbest 3a CTaTHCTHYHAMH TOKA3HUKAMH TPYTIa CTIO-
TyK 32 YYacTIO {TaiHChKIX JeKCHIHUX ONUHULD (8%): chip graffiti,
marzipan layer, portfolio worker, stress portfolio, salami attack
TOILI0. 3a3HAUYEH] CITIOBOCTIONYYCHHS € CyOCTAHTHBHIMY CTIOTYKAMH
TPEMO3UTHBHOTO 400 MOCTIO3UTHBHONO YTBOPEHHS, CHHTAKCHIHO
BinbHMMH. CTIOCTEpIraloThesl BUIAJKA 3CYBY CEMAHTHYHOTO 3HA-
YeHHS iHIIOMOBHOI JIEKCHIHOT ofuHuIi — MeTadopusaris. Lle, Ha
HATIY JyMKY, TPAIUIAETECS Yepe3 Tepexi| 3amo3uIeHoi IEKCHIHO
OJIMHAILL 3 OfiHi€l chepr BUKOPUCTAHHS B iHILY.

Afew FTSE 100 companies have three or more women directors,
including Marks and Spencer, Legal & General and J Sainsbury.

Cranfield is looking at what is known as the “marzipan layer”
of talented people just below board level, whom Higgs argues should be
encouraged to gain nonexecutive experience on noncompetitor boards.

Vinnicombe says the marzipan is uneven; some companies have
no women at this level either [12].

Sk cBimUMTH OMpalbOBAHUE (aKTHUHMIA MaTepial, Tparis-
IOTHCS TIOOJIMHOKI BUIAJKM YTBOPEHHS CIOBOCTIONYUEHb 33 ydac-
TIO NIEKCHYHAX OJWHHIb TEPMAHCHKOTO TIOXOMKEHHS (ghost brand,
ghost call, ghost farmer, ghost forest, ghost sign, ghost work, herd
crime, herd investment), SIOHCHKOTO TOXOIKEHHS (Zen mail, Zen
spin), TEKCHYHUX OTUHAID KpaiH 3aximgHoi Adpuku (zombie bank,
zombie computer, zombie lie), Tlepcii (chick flick, chick lit) Tomo.

All across southern Louisiana, there are groves of dead
cypress trees, known as ghost forests, which have been killed off by
encroaching salt water [13].

Most of the biosphere cannot see the infosphere, it is invisible,
a parallel universe humming with ghostly inhabitants. But they
are not ghosts to us — not anymore. We humans, alone among
the earth’s organic creatures, live in both worlds at once. It is
as though, having long coexisted with the unseen, we have
begun to develop the needed extrasensory perception. We are
aware of the many species of information. We name their types
sardonically, as though to reassure ourselves that we understand.:
urban myths and zombie lies [14].

CtocoBHO 3a3Ha4eHO] TPyMH (TTOOAWHOKUX BUKOPHCTAHb) Mag-
MO HATONOCHTH, 1110, HE3BAXKAIOUM HA HEYMCIICHHI JTEKCHYHI Off-
HHII 3a3HAYEHUX MOB-TIOHOPIB, AKi OEpyTh yd4acTh B YTBOPEHHI
CIIOBOCIIONYYEHb, CIIOCTEPIracThes JIOBONI MPOIYKTHBHE BAKOPH-
CTaHHS MOOJIMHOKNX JiekceM MOB kpaiH AQpuxu ta Cxony. bepyuu
710 yBary Toii (haKT, 110 B OCTAHHI POKH 3 OOKY CBITOBOTO CYCIIib-
CTBA CTOCTepiraeThes iHTEpec 10 kpain Adpuku Ta Cxofy, Maemo
TIPUITYIIEHHS, [0 KiTbKICT CTOMYK 33 YYaCTIO 3a3HAYCHUX KpaiH
MaTHMe TIPOTPECHBHY THHAMIKY.

BucHoBkH. MoxHa 3p00MTH BUCHOBOK, 110 B YTBOPEHHI CIIO-
BOCIIONYYEHB 3 YYACTIO JIEKCHIHUX OJUHHIIb IHIIOMOBHOTO TOXO0-
JOKCHHS OEpyTb Y4acTh JIEKCEMH SK KIACHYHIX MOB-JOHOPIB, TaK
1 JIEKCHUHI OJIMHHMIII CYYacHUX CBITOBHX MOB. CIIONYKH 33 y4acTiO
IHINOMOBHHX JIEKCHYHHMX OJIMHMIb € IPOCTUMH CYOCTAHTHBHHMH
YTBOPEHHSMH, CHHTAKCHYHO BUTHHMMH, TONOBHAM YMHOM CKJIA/Ia-
I0TBCA i3 1BOX IMEHHHAKIB. CTOCOBHO IHIOMOBHIX JIEKCEM Y CKIai
CIIOBOCIIONYYEHb MAEMO 3ayBLKHUTH, 1[0 MIEPEBAXKAE 3CYB CEMAHTH-
Ki — MeTa(opuaHHii epeHoc.

[TepcreKTHBOW MOAATBIION0 JOCTIKEHHS MOMXE CIYTYBATH
aHaJIi3 QOHONMOriYHOT afiaNTAIlil ICKCHIHMX ONUHHI[b IHIIOMOBHOTO
TIOXOMKEHHS B CyJaCHil aHTTIHCHKIN MOBI.
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Kechedzhi O. Phrasal adaptation of borrowed lexical
units to the system of modern English

Summary. The article is devoted to the analysis of main
aspects of phrasal adaptations of borrowings in English.
As at the moment, any language is an important tool
of communication. The vocabulary of English language is
very rich and expressive not only due to the original words
of it, but also to words borrowed from other languages.
Borrowing is a consequence of cultural contact between
language communities. In all cases though, borrowing
denotes language growth which enhances communication
and is continuous. A great number of languages are on
record as sources of its present day word-stock. The
process of borrowing is complex and involves many usage
events (namely using of the loan words). Words when they
migrate from one language into another adjust to the norms
of the recipient language. A loan word is used to demote
a partial or total confirmation to the phonetic, graphic,
morphological standards of the receiving language and its
semantic system. The degree of assimilation of borrowings
depends on the number of factors: group of languages, ways
of borrowing, frequency of usage, period of existence etc.
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The answer depends on the typological features of the donor
and recipient languages.

This paper deals with the enriching of Modern English
vocabulary owing to borrowing lexical units. The facts
of vocabulary replenishment were examined. Special attention
was concentrated on the analysis of phrasal adaptations
of borrowing lexemes to the language-recipient system. It
has been ascertained that phrasal adaptation of borrowing
lexical units in the English vocabulary shows the productivity
of the donor language lexemes and also their functional
development in the recipient language (English). Samples
of loanwords were divided into groups according to different
adaptation patterns, then they were analyzed in order to reveal
a typical adaptation order.

The statistical analysis of the productivity of the new
tokens in the form of the word derivation is scored. It has
been established that with phrasal adaptation tokens of donor-
movable lexemes the leading rank is that they are stored into
two names and they do not assimilate word-for-word with
the most powerful lexemes, ale and without.

Key words: lexemes of foreign origin, phrasal adaptation,
spheres of income, phrase, donor language, recipient language.






